                              Виктор Бусаренко
(по повести А. Первик в переводе В. Рубер)

ЧАРОМОРА  И  КАПИТАН

(сказка, найденная на морском берегу)
Действующие лица:
Чаромора

Капитан Трумм

Моряк 
Продавцы, официанты, журналисты, начальник аэропорта, пассажиры, птицы, рыбы, корабли и прочее – все в исполнении Хора из четырех актеров.
                        ПРОЛОГ

Берег моря : песок, водоросли, какие-то предметы, выглядывающие из песка. Посредине сцены – сооружение, напоминающее корабельную рубку, вросшую в берег моря, а может быть ,летнюю эстраду, на которой проводят концерты под открытым небом. На нем – что-то массивное, накрытое обрывками рыбацкой сети. Шум волн. Когда свет в зале гаснет, издалека – звук приближающейся машины и музыка. Машина остановилась, музыка стала громче. На сцене появляется компания молодых людей, одетых по-туристически, для поездки на природу. Молодые люди вытаскивают  разноцветные сумки,  раскладывают походные сиденья,оживленно переговариваются. Кто-то бренчит на гитаре, кто-то перебрасывается большим мячом, похожим на воздушный шар. Реплики:
 1-й.  Cюда давайте! Вот хорошее место!

 2-й.  О, супер! Распаковываемся!

3-й.   Ты погляди – это что за сооружение?

 1-й.   Капитанский мостик!

    4-й.Смотрите – рояль! ( снимают сетку, девушка садится к роялю и начинает играть что-то быстрое и веселое. Один из ребят выходит на авансцену и запускает камешек по волнам – это называется “печь блинчики”, считает)

5-й.     Раз, два, три, четыре, пять…Все, утонул !

 6-й.    Вот я тебе сейчас покажу…( нагибается, чтобы взять камень и видит торчащее из песка горлышко бутылки)Ух ты!...Поглядите-ка…
 3-й.  Красивая, на старинную похожа…

 5-й.  Ага, а в ней карта острова сокровищ… ( бутылку открывают и достают туго свернутую в трубку пачку листов бумаги)

 6-й.  Что это ?
4-й. Записки какие-то… (листы разошлись по рукам. Все начинают вслух читать написанное – сперва один, потом вступает другой, немного погодя третий, и в конце концов они читают текст все вместе, и невозможно разобрать, о чем они говорят.)
1-й. Тихо! Давайте по очереди, а то никто ничего не поймет.Я начинаю. 
        Сцена 1.” Остров Чароморы”

Далеко-далеко в морском просторе затерялся крохотный остров…

(Вступает музыка)

2-й. Со всех сторон его окружали острые камни и коварные подводные скалы.

3-й. На острове росли кривые разлапистые сосны.

4-й. На берегу между камнями птицы вили свои гнезда.

6-й. Кроме птиц, на острове жила Чаромора.

5-й. Чаромора – высокая старуха…

6-й. Кто – старуха?

5-й. Виноват…женщина…
6-й. Дама!

5-й. Особа неопределенных лет с длинными, всегда растрепанными волосами. Жила она на этом острове…

6-й. Испокон веков!

2-й. Питалась плодами шиповника и черникой…Да-а…

6-й( с этого момента – Чаромора) А когда появлялось желание – ловила в море рыбу! ( пантомима – рыбная ловля)

4-й. Посреди острова росла огромная кряжистая сосна. В ее ветвях ютилась избушка Чароморы. Ее удерживали три валуна , для устойчивости и старинный якорь – с той же целью.

1-й. Все пространство под стрехой избушки было заполнено грибами, связками целебных трав, древесными наростами, пучками мха…

ЧАР. Но в самой избушке было опрятно и уютно!

3-й. Полки и шкафы ломились от диковинных предметов, выброшенных морем на берег.

2-й.Некоторые попали сюда с погибших кораблей…( актеры рассматривают старинный мушкет, обрывок мореходной карты, треснувшую амфору…

5-й. Другие были вынесены течением из мрачных глубин морского дна…( достает громадную раковину, дует в нее, раздается низкий мрачный звук)       

4-й.Но сердцем дома был очаг. На нем в медном котле Чаромора  варила свои колдовские зелья…

ЧАР. Потому что была она – волшебница! Травы для своих снадобий она собирала на Большой земле, в лесах  и болотах, а через море она перебиралась на большом воздушном шаре! Как-то в пути ее застигла буря!
      Cцена 2 “ Буря и спасение”

ЧАР.Дождь лил как из ведра! Э-гей! Я промокла до нитки! Как же я люблю ветер!

( Других актеров порывами ветра унесло – кого за кулисы, кто пристроился на авансцене, став на время зрителем)

2-й. В такие минуты она любила петь.

1-й. Голос у нее был громкий и пела она самые веселые песни.

ЧАР. ( поет) Нелюдимо наше море,

День и ночь шумит оно,

В роковом его просторе

Много бед погребено!

АКТЕРЫ ( подхватили)Смело, братья! Буря грянет,

Закипит громада вод,

Выше вал сердитый встанет,

Глубже бездна упадет!

ЧАР. Ну и заваруха!  Так я, пожалуй, и мимо острова пролечу! ( раскат грома, блестят молнии и Чаромора обрушивается вниз. Актеры подхватывают и поднимают  ее).
3-й. Кости целы?

ЧАР. Кажется ,  целы… С приземлением мне здорово повезло. ( замечает обломки корабля) Корабль наскочил на рифы. Я так и знала...

4-й. Чаромора  вошла в бушующие волны и , прокладывая себе путь среди метавшихся вверх-вниз обломков, стала что-то искать.
1-й. Вдруг из рваных облаков кинулась вниз чайка!

ЧАР. Ну-ну…Зачем такая прыть, милая? Где же ты пропадала? Ну  ищи, птичка!

(Чайка взлетает и , покружив над волнами, что-то замечает и кричит. Показывается  Моряк.  Он без сознания, но его руки крепко вцепились в оторванный корабельный штурвал.)

ЧАР. Вот ты где! Ну иди, иди сюда, мой миленький! ( вытаскивает моряка на берег)

2-й.  Чаромора  кое-как доволокла моряка    до своего дома, поспешно развела в очаге огонь и заварила травяной отвар.
     Cцена 3. Лечение Моряка.
ЧАР. ( колдует над отваром) Тере, тере, ванна кере! (вливает отвар в рот Моряку, тот пьет и подпрыгивает под самый потолок, взлетает на рубку, карабкается верх по трапу и съезжает с него, описывает пару кругов вокруг рубки и, наконец, утомясь, возвращается на место).
МОРЯК. Скажите – это ад для моряков? Я, вроде бы, утонул…

ЧАР. Утонул, натурально…Я тебя спасла. А ты заявляешь, что мой дом – ад!

МОР. Простите , бабуся..мамаша...девушка… Я точно помню – корабль пошел на дно, команда спаслась на шлюпке, а меня смыло волной…

ЧАР. Знаю. Я видела там тебя – в прошлую пятницу.

МОР. А где же я сейчас?

ЧАР, На моем острове.

( Ошеломленный моряк пытается встать, но не может)

ЧАР. Кости перебиты.

МОР. И голова болит…

ЧАР. Болит! Пол-головы не хватает!

( Моряк снимает шапку и понимает, что у него нет полголовы)

МОР. Доктора!
ЧАР. Здесь я сама – доктор! Лежать! Пить капли!( Моряк выпивает капли и зсыпает) Все-таки странный народ эти люди! Жалуются,  ноют, ворчат!...

МОР. Но на другой день моряк чувствовал себя уже гораздо лучше!

ЧАР. Конечно: я давала ему три раза в день капли, и вскоре он совсем поправился.

МОР. Перевези меня на лодке! А то мои дома беспокоятся.

ЧАР. Нет у меня лодки, и не было никогда.

МОР. А как же ты живешь здесь, оторванная от всего мира?
ЧАР. Глупости! Здесь мой дом. Как бы я могла жить во всем мире, оторванная от своего дома? Но ты  не волнуйся. Как только мне удастся починить воздушный шар, я перевезу тебя.

Музыка. Появляются актеры.

1-й. Конечно, с шаром пришлось повозиться.

2-й. Теперь он походил на пасхальное яйцо – такой был пестрый от заплат и штопки!

3-й. Наконец, была залатана последняя дыра, и ночью Чаромора перенесла моряка на Большую землю.

       Сцена 4 “Болезнь Чароморы”

4-й.Вернувшись домой , Чаромора совсем расклеилась…
( Чаромора кашляет, хватается за поясницу, за горло, актеры ее поддерживают, сочувствуют)

!-й. Она задыхается от кашля!

ЧАР. Нос заложило! ( чихает, сморкается) И горло распухло…( Чаромора шатается, ноги ее подгибаются, актеры укладывают ее)

2-й. Надо сказать, что Чаромора просто обожала болеть!

ЧАР. ( вынимая градусник) Бедная Морушка, до чего же у тебя высокапя температура! ( кашляет) Да ты еще и  кашляешь, как лошадь! Ох, и насморк… ( актеры передают ей носовые  платки, в конце концов, сговорившись, дают ей выпить отвар, после которого она почувствовала  себя  хорошо)
АКТЕРЫ ( поют) Баю-баюшки-баю,

Баю Морушку мою,

Тихо –мирно отдыхай,

И не кашляй, не чихай!...

( Чаромора просыпается)

ЧАР. Похоже, я иду на поправку… Бедная Морушка,и поболеть-то как следует не можешь…
        Сцена 4 “ Возвращение Моряка”
Появляется резиновая лодка, которой управляет Моряк.

МОР. Чаромора! Ты дома?
ЧАР.Что случилось?  Снова кости расшатались?
МОР. Нет! Я к тебе с просьбой. Беда с моим бывшим капитаном Труммом. Он катался на коньках, упал и так подвернул ногу, что пятка у него теперь спереди, а носок сзади. Не сможешь ли ты помочь ему?
ЧАР. Хорошо, помогу!  Прихвачу только лекарства для ног. (вытаскивает все сумки и рюкзаки, которые есть на сцене) А для тебя в лодке нет места! Иначе мои  травки намокнут.
МОР. ( плывет) Ладно! По крайней мере, Трумм  поправится! ( отплывают)

             Сцена 5. Капитан Трумм.

4-й. В гавани Чаромору и Моряка встречал  Капитан Трумм.

2-й ( далее – Капитан). Жил отважный капитан,

Он проехал много стран…

1-й. Все свои лучшие годы Трумм провел, плавая по морям и океанам…

КАП. И не раз он бороздил океан…

3-й.Он пережил целых семнадцать кораблекрушений…

КАП. Раз семнадцать он тонул,

Погибал среди акул…
4-й.Но всякий раз благополучно спасался  в самый последний момент.

КАП. Но ни разу даже глазом не моргнул!

Ив беде, и в бою

Напевал он всюду песенку свою.

ВСЕ. Капитан, капитан, улыбнитесь!

Ведь улыбка – это флаг корабля.

Капитан, капитан, подтянитесь –

Только смелым покоряются моря!

( к концу песни появляются Чаромора и Моряк. Все аплодируют. Капитан, смешно подпрыгивая на больной ноге преподносит ей букет)

ЧАР.Вот это да! Такой торжественной встречи я не ожидала!

       Сцена 6. “ Лечение Капитана”.

( Капитан, Чаромора и Моряк в доме Трумма)

КАП. Прошу пожаловать на борт моего корабля, увы, теперь сухопутного…

ЧАР. У вас милый домик… А это…( показывает на подвешенные у потолка модели судов)

КАП. Это модели всех моих семнадцати затонувших кораблей. Восемнадцатое мне, увы, не доверили…
ЧАР.Да…Это печально..

КАП.Но зато  теперь я смог осуществить заветную мечту моего детства: научиться рисовать акварелью и кататься на коньках…

ЧАР. Кстати, о коньках: покажите-ка вашу ногу ( осматривает ногу) Болит?
КАП. Самую малость…

ЧАР. Ноет или колет?
КАП. Пожалуй,  колет…

ЧАР. Прекрасно! Думаю, дело поправимо! Начнем лечение!
( Чаромора возится с приготовлением лекарства)

МОР.После долгих поисков Чаромора нашла какой-то сморщенный корешок, поварила его, протерла сквозь сито и добавила воды.

ЧАР. Мне нужен наперсток с руки левши!

КАП.У меня его нет…В этом доме отродясь не было женщин!

ЧАР. Как же я отмерю лекарство? ( моряку) Быстро сбегай в магазин за наперстком!( капитану) Вам надо принять ровно один наперсток этого настоя. И, конечно, это должен быть наперсток для левши – ведь повреждена левая нога!

МОР. ( он вернулся) Нет наперстков для левши! Есть только обычные…

КАП. А обычный не сойдет?
ЧАР. Сомневаюсь…Ладно уж, попробую, вдруг да получится…( наливает лекарство в наперсток и дает выпить Капитану) Если за неделю нога не поправится, помогут только заклинания. ( моряк чихает)
ЧАР. И КАП. Будь здоров!

МОР. Спасибо…По-моему, у меня жар…

ЧАР. Ну конечно! Ты здорово простудился  во время нашего путешествия!Давай-ка в постель! Я дам тебе отвар шиповника. ( Чаромора уложила Моряка, накрыла его. Капитан тем временем принес на подносе стаканы с напитком)
КАП. У меня уже покалывает в ногах! И передвигаться легче!

    ( Чаромора и Капитан уселись пить чай)

КАП. Какой чудесный аромат!

Я просто в восхищеньи!

ЧАР. Приятно слышать…

КАП. Я так рад!

Попробуйте печенье!

Оно вам нравится?
ЧАР. О да!

КАП. Я вам задам вопрос тогда –

Как вас зовут?

ЧАР. Меня всегда

Все Чароморой называли

И помнится теперь едва ли,

Что  в те минувшие года, 

В начале жизни, очень длинной

Меня назвали Эммелиной…
КАП. Звучит волшебно!

ЧАР. Вы мне льстите…

КАП. Я вам не льщу ничуть! Простите…

( небольшое затемнение, во время которого Моряк выходит на авансцену)

МОР. К утру я уже был совершенно здоров, да и Капитану стало получше.Прошло еще несколько дней.

( Капитан с Моряком  и Чаромора с огорчением видят, что теперь обе ноги Трумма повернуты носками внутрь)

ЧАР. Ну вот! Говорила же я, что нужен наперсток для левши!

КАП. Я все же попробую пройтись…( шагает)

ЧАР. Ну как?
КАП. Вполне нормально! ( останавливается и падает. Моряк с трудом удерживает его грузное тело)

ЧАР. М-да…Придется прибегнуть к заклинаниям.Только они имеют силу лишь в четверг в полнолуние. А сегодня…

МОР. Среда…

ЧАР. Ну что же, я бы использовала этот день для знакомства  с городом.

КАП. Отлично! А я охотно стану вашим провожатым. К тому же, мне хочется подарить вам что-нибудь на память, только я не знаю, что…Быть может, вы сами выберете в универмаге?
ЧАР.Не возражаю!
       Сцена 7 “ В универмаге”

Ритмичная современная музыка. На подиум выходит девушка – менеджер ( 1-й). Говорит с явным эстонским акцентом.
МЕНЕДЖЕР. Уважаемые дамы и господа! Вас приветствует рекламная служба супер-пупер-маркета “ Европа плюс – Евросоюз”.

                Мы представляем сегодня для вас

                Супер-пупер-товары хай-класс!

                Из Швеции и Финляндии,

                Из Греции и Голландии,

               Из Бельгии и Германии,

                Из Австрии, Чехии, Дании,

                Испании, Англии, Франции,

                Российских товаров нет – там санкции, 
                Норвегии, Кипра, Италии,

                Румынии, и так далее!

( Капитан и Чаромора у подиума)

КАП. Вы так ничего и не выбрали?
ЧАР. Просто мне отсюда ничего не надо…

КАП. Но ведь люди покупают не только то, что им надо, не так ли (обратился к менеджеру)

МЕНЕДЖЕР. Разумеется! Люди   часто покупают только затем, чтобы у них были разные вещи. Вот, рекомендую примерить – элегантная шляпка в стиле “ ретро”.

     ( Продавщица ( это 4-й)  выносит шляпу. Чаромора примеряет, подходит к зеркалу. Вступает  музыка на фортепиано)
ЧАР. Вот уж никогда бы не подумала, что я такая красивая Может быть, мне подошло бы и новое платье?...
( Капитан только широко развел руками. Вступила быстрая, экспрессивная музыка, Менеджер и Продавщица ринулись на авансцену, спеша поделиться со зрителями своими впечатлениями)

МЕНЕДЖЕР. И Трумм купил Чароморе шикарное и очень дорогое платье!

ПРОДАВЩИЦА. А потом они пошли в обувной отдел и купили самые потрясающие туфли!

МЕНЕДЖЕР. А еще – сумочку со стразами “ Сваровски”…

ПРОДАВЩИЦА. Розовое пальто на белой шелковой подкладке…

МЕНЕДЖЕР.Перчатки всевозможных цветов…

ПРОДАВЩИЦА. Гору золотых и серебряных безделушек…
МЕНЕДЖЕР. Цепочек…

ПРОДАВЩИЦА. Браслетов…

МЕНЕДЖЕР. Зонтик с золотой ручкой…

ПРОДАВЩИЦА. И очки с розовыми стеклами!

МЕНЕДЖЕР ( в микрофон) Дамы и господа, покупатель сегодняшнего дня – мадам Чаромора!

       (  Чаромора выходит на подиум в новых нарядах. Шквал аплодисментов)

ЧАР. Спасибо! Спасибо, дамы и господа… Я поняла, что создана для чего-то прекрасного. Пожалуй, я создана для жизни в городе.

    ( новый шквал аплодисментов, Чаромору фотографируют, поздравляют).
       Сцена 8. “ Кафе и полет”

3-й. После шопинга – Чаромора только здесь услыхала это модное слово – Капитан Трумм пригласил Чаромору в кафе. (Там играет пианист  тихую, спокойную музыку, как принято во всех приличных заведениях в цивилизованных странах.)

КАП. Прошу вас! ( придвигает  кресло)

ЧАР. О-о! Город, море – великолепный вид!

( Подошел официант в белой куртке, подал меню)
КАП.  Пожалуйста, пирожных, мороженого и кофе со взбитыми сливками.

( Официант ( это  3-й актер) развернулся к залу и сообщил:

3-й. И она съела все принесенное ей мороженое, все взбитые сливки и пирожное, а потом съела и то, что принесли Капитану!

ЧАР.О-о, я быс удовольствием съела еще несколько пирожных и еще немного взбитых сливок и мороженого!

3-й. Трумм, конечно, заказал еще – и пирожных, и мороженого…

( тут появляется Повар (это 5-й) с огромным списком и читает)

5-й. Ромовые бабы, безе, эклеры, наполеоны, пирожные бисквитные, песочные, трубочки, корзиночки с кремом….Да у нас все запасы кончились!

( швыряет свой колпак на землю и уходит, разгневанный)

3-й.И, в конце концов, Чаромора пришла в такое  великолепное  настроение. Что стала потихоньку напевать веселые песни.

ЧАР. ( поет первые куплеты песни “ В прибрежном колхозе” и взбирается на стул.)

КАП. Дорогая  Эммелина,  может быть, нам уже пора домой?...

ЧАР. Нет-нет! Меня влекут выси! ( Чаромора достает з сумки воздушный шарик и, надувая его, спускается с подиума через задний трап. Взлетает ввысь дубль-шар с куклой Чароморы, и слышится ее озорное пение …)
    ЧАСТЬ ВТОРАЯ.

Звучит музыкальная тема – основная тема спектакля. Все актеры на сцене, пока что – вне образов.

ЧАР. Когда Чаромора добралась, наконец, до  дома измученного Трумма, она заснула, и спала так крепко что проспала целые сутки.

КАП. Так прошел четверг, который приходился на  полнолуние, и Трумм не получил никакой помощи.

1-й. Ну,и пришлось дожидаться следующего четверга, когда на небо выйдет полная луна…

3-й. А до этого оставался целый месяц!

ЧАР. Теперь Чаромора стала уделять огромное внимание своей внешности! ( музыка, пантомима “ Чаромора прихорашивается))
4-й. Она без конца наряжалась и прихорашивалась!

КАП. Но Трумм не обращал на это никакого внимания!  Он с упоением рисовал акварельными красками все, что видел во время своих путешествий.
5-й. После завтрака они ехали за покупками…

1-й. Потом  отправлялись в кафе есть пирожные…

3-й. А по вечерам, сидя перед телевизором, пили настой шиповника и вели умные разговоры.

4-й. Но однажды…

         Сцена 9. “ Спасение самолета”

( Капитан  перед мольбертом. Чаромора выходит изможденная и вздыхает).

КАП. Что с вами, дорогая Эммелина?
ЧАР. Пока ничего. Но скоро что-то случится. С самой полуночи я вижу всякие ужасы… Птицы… Все время птицы. Не могу понять, к чему бы это.
КАП.  В беде нет ничего хуже бездействия. Выезжаем немедленно!

( Они выбегают из дома, усаживаются в машину)

ЧАР. Куда мы едем?
КАП. В порт! Беда – это значит – корабли!

ЧАР. Нет-нет! Это случится в другом месте.

КАП. Тогда – в центр! Там самое оживленное движение!

ЧАР. Нет! Это не здесь! Налево!

КАП. Это дорога в аэропорт!

ЧАР. Знаю! Именно там и случится несчастье! Быстрей!

1-й. Они примчались в аэропорт, когда там брал старт большой реактивный лайнер. И Чаромора кинулась прямо к самолету!

ЧАР. Стой! Стой!

3-й. ( он сейчас начальник аэропорта) Держите эту сумасшедшую!

КАП. Эммелина!

3-й. Она что – взбесилась?

( рев самолета стихает,он останавливается)

КАП. Смотрите, птицы! Тысячи птиц!

ЧАР. ( тяжело дыша) Несметная стая дроздов…они затмили небо над аэродромом… я видела их…ночью…

3-й. Эта женщина спасла самолет! Если бы он врезался в стаю птиц, то упал бы на землю! ( пауза) Господи! Вот-вот прибудет самолет из Средней Азии! Вызывайте скорую помощь и пожарных!
( Чаромора оглушительно свистит)

3-й. Они улетели! Все! Посадочная полоса свободна!

( Появляются пассажиры со спасенного самолета. Они – с фотоаппаратами, магнитофонами, бейджами “ Пресса”)

1-й. Мы – журналисты, летавшие на конференцию в  Ташкент. Мы знаем, что вы спасли самолет от катастрофы. Пожалуйта, представьтесь.
5-й. Как вы узнали о  грозящей опасности?
4-й Что вы думаете о проблемах незаконной миграции?
ЧАР. Извините меня. Я сегодня немного устала, поэтому отложим нашу беседу, скажем, до четверга, в полнолуние.
( Капитан раздает журналистам визитные карточки, приговаривая “ Милости просим”)

ЧАР. Домой! Пить кофе…

      Сцена 10 “ Интервью и исцеление”
Звучат позывные телепрограммы.
4-й. ( телеведущая) Итак, дорогие телезрители, мы с вами находимся в доме бывшего капитана торгового флота Трумма,. Сейчас вам предстоит стать свидетелями необычного события. Через несколько минут вы увидите на экранах самую настоящую колдунью. Но прежде мы  побеседуем с человеком, нога которого привлекла к себе внимание всего медицинского мира, хотя врачи и оказались бессильны помочь ему. Расскажите нам, господин Трумм, как вы познакомились с Чароморой?
КАП. ( не расслышав вопроса) Да-да, спасибо, очень хорошо!

3-й( журналист) Чаромора!...

( появилась Чаромора, тщательно одетая и причесанная. Проходит к камере)

ЧАР. Добрый вечер! Я и есть Чаромора.

3-й. Всем нам хорошо известно, что чудес и колдунов не бывает. Что вы можете сказать поэтому поводу?
( Чаромора презрительно усмехнулась, сделала  несколько движений рукой. В гостиную хлынули волны. Присутствующие пришли в паническое состояние, кто-то пытается спасти аппаратуру, кто-то забирается на мебель, кто-то, упав, наглотался соленой воды…)

5-й( телеоператор) Господи, да что же это такое?
КАП. Потрясающе! Я уже десять лет, как не хожу в море. А теперь море само пришло в мой дом!

( Чаромора сделала движение рукой, пробормотала “ синноле, синноле туксуп  мину карване”,  и вода исчезла.)
ЧАР. ( журналисту) Еще вопросы есть?

3-й. Нет-нет, спасибо…

ЧАР. Тогда перейдем к делу! ( начинает кружиться, что-то бормотать. У всех присутствующих начинают дергаться ноги. Чаромора вскрикивает и Трумм вскакивает с места.)

4-й ( потрясен) Итак, дорогие телезрители, мы только что с вами оказались свидетелями потрясающего события. Этот человек страдал неизлечимым недугом, перенес около двадцати операций – и никакого толку. Мы все видели, как он выздоровел в один миг. Расскажите, пожалуйста, как вам это удалось?
ЧАР. Как вы видели, я вылечила его колдовскими заклинаниями.

4-й. И таким образом вы можете лечить и другие болезни?
ЧАР. Конечно. Но вообще-то я предпочитаю лечить травами.

1-й. Известен ли вам секрет вечной молодости?

ЧАР. Разумеется…

3-й. Почему же вы сами не воспользуетесь им?
ЧАР. Если я верну себе молодость, то потеряю весь опыт, накопленный за долгую жизнь.  Уж лучше быть старой  да мудрой ведьмой, чем молодым болваном.
1-й. А можете ли вы насылать болезни?
ЧАР. Пожалуйста!  Назовите только мне своего врага, его адрес и болезнь, которую вы ему желаете.

1-й ( смущен) Да нет, я просто так спросила…

ЧАР. Ну тогда хватит, пожалуй…Что-то я заболталась…

      Сцена 11 “ Раскаяние “
4-й.  На следующий день с утра Чаромора села читать газеты, заполненные ее фотографиями и заметками о ней. Сперва она пришла в восторг, но потом настроение ее испортилось…

КАП. Дорогая  Эммелина,  нам пора пить отвар шиповника!
( Выходит мрачная Чаромора, волоча  с собой кипу газет)

КАП. Добрый вечер! ( Чаромора, едва кивнув ему, проходит к столу, садится и погружается в раздумья) Не включить ли нам телевизор? ( Капитан щелкает пультом, и на экране появляются кадры вчерашнего интервью)

ЧАР. ( раздраженно) Убери это! (Трумм выключил телевизор. Чаромора качается на стуле и стонет, как  от зубной боли)
КАП. Что с вами, дорогая Эммелина?
ЧАР.Где только были мои глаза? Не могу смотреть, как  эта зазнавшаяся старуха пускает людям пыль в глаза!

КАП. Но вы же вылечили меня!

ЧАР. И устроила из этого балаган! Просто мне хотелось  показать, какая я замечательная колдунья!

КАП. Но это же так естественно! Если бы в начале передачи этот юнец не решил высмеять тебя, ты бы так не поступила.И бурное море , это было так прекрасно!

ЧАР. Обыкновенный обман зрения! И где тот бедный молодой моряк, я совсем забыла о нем, моя голова была  забита тряпками и гордыней!

КАП. О нем не беспокойтесь !Он выздоровел, и сейчас уже в море!
ЧАР. Нет-нет, меня следует сжечь на костре, как в старину сжигали ведьм, которым не хватало скромности!

КАП. Ну-ну, успокойтесь, пейте чай…

5-й. А наутро Чаромора исчезла.Когда Трумм хватился ее, он обнаружил только пустую постель и открытое окно. На подушке лежало письмо.

КАП. ( читает) Я ушла, потому что городская жизнь меня погубит. Спасибо за все! Ваша Эммелина. Милая Эммелина, как же я без тебя?...

    Сцена 12 “ Возвращение Капитана”
1-й. Тем временем наступила осень. Листья на деревьях и кустах пожелтели, а море вокруг острова стало свинцовым.
4-й. Чаромора до блеска надраила свой дом изнутри и снаружи. Она наполнила всю посуду ягодами шиповника и орехами и насолила полную кадушку грибов.

3-й. По вечерам она садилась на берегу на камень и смотрела на море.

1-й. Чаромора кого-то ждала.

5-й. Но лишь когда установился первый тонкий ледок, ее надеждам суждено было сбыться. Тот, кого она ожидала, мчался к острову на коньках, и лед каждое мгновение мог проломиться под ним.

ЧАР. Сердце Чароморы замерло от страха. Она  начала бормотать заклинания, и вдруг мороз усилился, и лед начал крепнуть.

4-й. С неба, как из мешка, повалил снег!

ЧАР. Ах я, несчастная, что же я наделала!

3-й. И тут из метели появился смертельно уставший Трумм.

( Чаромора  бросается навстречу гостю.)

КАП.Здрасьте! Я совершенно случайно проезжал мимо и решил заглянуть на минутку. Это вам. ( протягивает ей кулечек, в котором цветы.)

ЧАР. ( растроганно) Валериана…Прекрасно успокаивает нервы…

( Трумма покидают силы, он пошатнулся. Актеры подхватывают его, усаживают, Чаромора укутывает его пледом)

ЧАР. Согрейся, ты весь продрог и устал. Отдыхай. ( подает ему чашку. Кто-то из актеров заводит старый патефон. Зазвучала музыка)
КАП.Как здесь хорошо!...
ЧАР. Ты мог бы и впредь заезжать. Долгими зимними вечерами здесь так одиноко.

КАП. А ведь я приехал, чтобы позвать тебя в город. Ты приедешь?
ЧАР. Возможно…Но я должна набраться сил здесь, по крайней мере, в эту зиму.

КАП. Я уже немолод, а путь к тебе такой долгий и трудный. Позволь мне остаться здесь. Потому что, честно говоря, я приехал просить твоей руки и сердца.

ЧАР. Не знаю, что и ответить…У меня еще никто такого не просил.

КАП. Одно только слово, моя дорогая Эммелина! Да или нет?
ЧАР.( после паузы)Да.

( Патефон играет старое танго. Капитан встал и галантно с поклоном подал даме руку.Они танцуют медленно, глядя друг другу в глаза.)
КАП. Ты знаешь, Эммелина, я, пожалуй, запишу всю нашу историю. Думаю, людям  интересно будет прочесть ее.
ЧАР. Но как же они ее прочтут? Ведь у меня тут – ни почты, ни телефона, ни Интернета…

КАП. Я поступлю так, как всегда делали моряки – запечатаю рукопись в бутылку и брошу в море. Надеюсь, она  попадет в хорошие руки.

ЧАР. Ты прекрасно придумал, мой Капитан!...
1-й. Мороз и метель на дворе сменились мягким теплым осенним вечером.

Вокруг дома распустились большие пунцовые георгины.

3-й. С моря прилетела чайка и тихонько стукнула клювом в окно, но Чаромора  ничего  не замечала.

4-й. Она смотрела в глаза своему милому Трумму.

5-й. А сосновые шишки в очаге пылали красным жаром, распространяя запах смолы и приятное тепло. 

                         КОНЕЦ.
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